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Dziękujemy  za  zakup  naszych  osobistych  produktów  audio.  Wysokiej  jakości  
odtwarzacz  CD  to  produkt  technologii  elektronicznej  akustycznej  starannie  
zaprojektowany  przez  naszą  firmę.  Aby  uzyskać  doskonały  efekt  użytkowania  i  
przedłużyć  żywotność  tego  produktu,  prawidłowe  użytkowanie  i  konserwacja  są  
niezbędne,  przeczytaj  uważnie  tę  instrukcję  przed  użyciem.

Odtwarzacz  CD  Boombox

FUNKCJA.
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Do  użytkowników

Przedmowa

Proszę  ostrożnie  otworzyć  paczkę,  sprawdzić  zawartość  opakowania  i  
złożyć  je  razem,  aby  zapobiec  ich  zgubieniu.

•  1  x  kabel  zasilający

Uwaga:

Może  to  spowodować  pewne  zagrożenia,  jeśli  wiązka  emitowana  przez  
laser  bezpośrednio  napromieniuje  ludzkie  ciało.  Należy  prawidłowo  
obsługiwać  produkt  zgodnie  z  niniejszą  instrukcją  i  nie  otwierać  
obudowy  ani  nie  naprawiać  jej  samodzielnie,  aby  uniknąć  narażenia  na  
wiązkę  lasera.

Otwórz  opakowanie

•  1  x  Instrukcja  obsługi/Karta  gwarancyjna

Odkryjesz  również,  że  przeprowadziliśmy  różne  badania  w  zakresie  
projektowania,  procesu  produkcyjnego  i  przyjaznej  dla  
użytkownika  obsługi,  aby  spełnić  Twoje  wymagania.  Zachowaj  tę  
instrukcję  w  należyty  sposób  do  wykorzystania  w  przyszłości.

Aby  w  pełni  wykorzystać  funkcje  odtwarzacza,  przed  użyciem  należy  
uważnie  przeczytać  instrukcję,  dzięki  czemu  poznasz  metody  
podłączania  i  najważniejsze  informacje  dotyczące  użytkowania  systemu.

Ostrzeżenie:
Aby  uniknąć  pożaru  lub  porażenia  prądem,  nie  wystawiaj  urządzenia  
na  działanie  deszczu  lub  wilgoci.
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11.  Następna  piosenka/Przewijanie  do  przodu

Jeśli  nie  używasz  produktu  przez  dłuższy  czas,  odłącz  wtyczkę  przewodu  zasilającego  od  gniazdka  i  wyjmij  baterię,  aby  zapobiec  wyciekowi  płynu  z  
baterii  i  uszkodzeniu  podzespołów.

•Nie  należy  umieszczać  produktu  na  łóżkach,  kocach  ani  podobnych  powierzchniach,  gdyż  mogą  one  blokować  otwory  wentylacyjne.

7.  Nie  stawiaj  na  tym  urządzeniu  przedmiotów,  takich  jak  wazony  wypełnione  płynem.

13.Mówca

Nie  należy  używać  tego  produktu  w  pobliżu  wody,  np.  wanny,  zlewu,  zlewu  kuchennego,  pralni,  terenów  podmokłych,  basenów  lub  podobnych  
wilgotnych  miejsc.

5.  Nie  należy  dopuścić,  aby  przez  otwór  wentylacyjny  do  środka  produktu  dostały  się  jakiekolwiek  przedmioty  lub  płyny.

Jeżeli  wtyczka  zasilająca  i  złącze  urządzenia  są  używane  jako  urządzenie  rozłączające,  oznacza  to,  że  urządzenie  rozłączające  powinno  być  łatwe  w  
obsłudze

1.  Antena  teleskopowa  FM

15.Okno  odbiornika  pilota

Nie  należy  używać  tego  produktu  w  pobliżu  źródeł  ciepła,  w  tym  rur  cieplnych,  grzejników  i  innych  urządzeń  generujących  ciepło.

Drew  może  skroplić  się  w  soczewce  lasera  w  następujących  przypadkach:

1.Moc

3.  Komora  przełącznika  CD

7.  Przycisk  zasilania/uśpienia

Połóż  produkt  na  płaskiej  powierzchni.

•Gdy  system  ogrzewania  dopiero  się  otwiera

2.  Przewód  zasilający  AC

5.  Przycisk  Stop

9.AB/AM/FM  
10.Poprzedni/Przewiń  do  tyłu

Przed  użyciem  przeczytaj  uważnie  instrukcję  i  zachowaj  ją  na  przyszłość.  Należy  ściśle  przestrzegać  ostrzeżeń  i  środków  ostrożności  zawartych  w  
instrukcji  i  na  produkcie,  a  także  następujących  zasad  bezpieczeństwa.

3.Czas  bezczynności

Umieść  ten  produkt  w  miejscu  z  wystarczającą  przestrzenią  wentylacyjną  wokół  niego.  Pozostaw  więcej  niż  10  cm  przestrzeni  z  tyłu  i  u  góry  oraz  więcej  
niż  5  cm  po  obu  stronach.

•Gdy  wewnątrz  urządzenia  pojawi  się  kondensacja,  produkt  nie  będzie  mógł  działać  prawidłowo.  Jeśli  taka  sytuacja  wystąpi,  należy  tymczasowo  
przerwać  korzystanie  z  urządzenia  na  kilka  godzin  przed  kontynuowaniem.

12.  Ekran  wyświetlacza  LCD

1.  Wilgotność

•Nie  umieszczaj  tego  produktu  na  półkach,  szafkach  ani  zamkniętych  półkach,  ponieważ  może  to  utrudniać  wentylację.

8.Urządzenie  rozłączające  sieć  energetyczną:

14.  Światło  do  snu

2.Ciepło

6.  Kondensacja  rosy

2.  Uchwyt

3.Umieszczona  powierzchnia

•Gdy  produkt  zostanie  przeniesiony  z  zimnego  do  ciepłego

Produkt  ten  może  być  używany  wyłącznie  przy  napięciu  zasilania  prądem  przemiennym  podanym  w  instrukcji  lub  na  obudowie.

4.  Przycisk  Odtwórz/Pauza

8.  Przycisk  funkcyjny
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4.  Wentylacja

•W  przypadku  stosowania  tego  produktu  w  pomieszczeniu  o  dużej  wilgotności

•Podczas  odłączania  przewodu  zasilającego  AC,  chwyć  wtyczkę  ręką  i  odłącz  ją,  zamiast  ciągnąć  za  przewód.  •Nie  dotykaj  wtyczki  zasilania  AC  
mokrymi  
rękami,  ponieważ  może  to  spowodować  porażenie  prądem.  Przewód  zasilający  powinien  być  bezpiecznie  ułożony,  aby  uniknąć  skręcenia  lub  
deptania.  Nie  używaj  gniazdek  elektrycznych,  które  są  zbyt  cienkie  lub  mają  długie  przewody.  Jeśli  gniazdo  jest  przeciążone,  może  to  spowodować  
pożar  lub  porażenie  prądem.

6.  Przycisk  trybu

Zasilanie  bateryjne

Użyj  środowiska

Ostrzeżenie

Nazwy  sekcji:
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3.  Naciśnij  przycisk  głośności  (15),  aby  dostosować  głośność  i  cieszyć  się  programem  radiowym.

AC:  110  V-220  V/50~60  Hz  12  W  DC:  6  V  (4  baterie  C)

Częstotliwość  próbkowania  CD

1.  Naciśnij  pokrywę  baterii  zgodnie  ze  wskazaniem  kierunku,  otwórz  pokrywę  baterii  (19)  i  prawidłowo  zainstaluj  4  baterie  C  w  pokazanym  
kierunku,  a  następnie  prawidłowo  załóż  pokrywę  baterii.

Działanie  w  trybie  
uśpienia  1.  Naciśnij  krótko  przycisk  SLEEP  (7)  w  trybie  pracy,  lampka  uśpienia  (20)  włączy  się  po  przejściu  w  tryb  uśpienia.  Wybierz  przycisk  w  
górę/w  dół,  aby  ustawić  czas  uśpienia  (minuty),  który  należy  wyłączyć  a.  Krótkie  naciśnięcie  
poprzedniego  przycisku  powoduje  wyświetlenie  następujących  opcji:  
30>20>10>WYŁ.>120>110>100>90>80>70>60>50>40>30>20>10>WYŁ.

22.Interfejs  USB

31,5  Hz-16  kHz  ±  3  dB

Podłączenie  słuchawek  Aby  słuchać  
programu,  należy  podłączyć  słuchawki  do  gniazda  (16),  wbudowany  głośnik  automatycznie  się  rozłączy.

Zakres  częstotliwości

44,1  kHz

Tom

Ten  produkt  ma  funkcję  wzmacniania  i  wyprowadzania  wszystkich  zewnętrznych  źródeł  audio  (takich  jak  telefony  komórkowe,  
odtwarzacze  MP3,  magnetofony  kasetowe,  odtwarzacze  CD,  radia  itp.).  O  ile  kabel  wejściowy  jest  włożony  z  interfejsu  wejściowego  audio  
(17)  i  zewnętrzne  źródło  audio  jest  włączone,  sygnał  wejściowy  może  być  wzmacniany  przez  to  urządzenie.

Zasilanie:

217(dł.)X211(szer.)×114(wys.)  mm  

około  1,21  kg

AM:  520-1710kHz  FM:  87,5-108MHz

2.  Obróć  przycisk  wyboru  kanału  (14),  aby  wybrać  ulubiony  program.

Odtwarzanie  dźwięku  z  płyty  CD

CD  SNR

Bateria  
Naciśnij  pokrywę  baterii  zgodnie  ze  wskazaniem  kierunku,  otwórz  pokrywę  baterii  (19)  i  prawidłowo  zainstaluj  4  baterie  C  w  pokazanym  
kierunku,  a  następnie  prawidłowo  załóż  pokrywę  baterii.

Dostosowanie  kierunku  radia  podczas  odbioru  programów  radiowych  FM  w  celu  uzyskania  najlepszego  odbioru.

21.  Drzwi  baterii  (dół)

Metoda  konwersji  cyfrowo-analogowej

1,2  W  +  1,2  W

2.  Zasilanie  prądem  
zmiennym  Podłączenie  do  zasilania  za  pomocą  kabla  ładującego  prądem  zmiennym  spowoduje  podświetlenie  ekranu  LCD.  Naciśnij  krótko  
przycisk  zasilania  (7),  aby  włączyć,  naciśnij  długo  przycisk  zasilania,  aby  wyłączyć.
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�50dB

Impedancja  głośnika

Wejście  audio  
Naciśnij  krótko  przycisk  funkcyjny  (8),  wybierz  funkcję  AUX  i  przejdź  do  stanu  zewnętrznego  źródła  dźwięku.  Na  ekranie  LCD  wyświetli  
się  słowo  „AUX”.

16  bitów

Waga:

Obsługa  przycisków  1.  
Naciśnij  krótko  przycisk  funkcyjny  (8),  aby  wejść  w  tryb  radia.  Naciśnij  przycisk  wyboru  pasma  AM/FM,  aby  wybrać  kanał,  który  Ci  
odpowiada.

Moc  wyjściowa

8Ω+8Ω

16.  Przycisk  kanału  17.  
Przycisk  głośności  18.  

Gniazdo  słuchawkowe  19.  
Interfejs  AUX  20.  
Interfejs  AC

Specyfikacje  i  konstrukcja  tego  produktu  mogą  ulec  zmianie  bez  wcześniejszego  powiadomienia!

Główne  specyfikacje:
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Funkcja  USB

Odtwarzanie  płyty  CD

Bluetooth

30>40>50>60>70>80>90>100>110>120>WYŁ>10>20>30

5.  Podczas  odtwarzania  naciśnij  przycisk  Poprzedni/Przewiń  do  tyłu  (10),  aby  przejść  do  poprzedniego  elementu,  lub  przycisk  Następny/Przewiń  do  
przodu  (11),  aby  przejść  do  następnego  elementu.

7.  Po  sparowaniu  Bluetooth  naciśnij  krótko  przycisk  Odtwórz  raz,  aby  odebrać  połączenie,  gdy  zadzwoni  telefon,  a  następnie  naciśnij  go  krótko

10.  Przycisk  funkcji:  Po  włączeniu  naciśnij  przycisk  wyboru  funkcji,  aby  wybrać  różne  funkcje.  Sekwencja  jest  następująca:  Funkcja  odtwarzania  
płyty  CD  -  Funkcja  USB  -  Funkcja  BT  -  Funkcja  wejścia  audio  -  Funkcja  odtwarzania  radia.  Zawiera  między  tymi  funkcjami.

b.Krótkie  naciśnięcie  przycisku  „Następny  utwór”  powoduje  wyświetlenie  następujących  opcji

4.  Jeśli  chcesz  zatrzymać  odtwarzanie,  naciśnij  przycisk  zatrzymania  płyty  CD  (5).

5.  Podczas  odtwarzania  przez  Bluetooth  naciśnij  krótko  przycisk  Poprzedni/Następny,  aby  przejść  do  poprzedniego/następnego  utworu.

3.  Naciśnij  przycisk  odtwarzania/pauzy  płyty  CD  (4),  aby  tymczasowo  zatrzymać  odtwarzanie,  a  następnie  naciśnij  ten  przycisk  ponownie,  aby  wznowić  odtwarzanie.

9.  Podczas  odtwarzania  utworu  CD  lub  MP3  naciśnij  krótko  przycisk  AB,  aby  powtórzyć  dowolną  część  bieżącego  utworu.  Naciśnij  krótko  przycisk  
AB,  aby  powtórzyć  od  początku,  a  wyświetli  się  „A-”.  Naciśnij  ponownie  przycisk  AB,  aby  powtórzyć  utwór  między  A  i  B,  a  wyświetli  się  „AB”.  Naciśnij  
ponownie  przycisk  AB,  aby  anulować  funkcję  powtarzania  AB  i  powrócić  do  normalnego  trybu  odtwarzania.

6.  Po  sparowaniu  Bluetooth  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  Odtwórz,  aby  wyjść  z  funkcji  parowania  Bluetooth,  naciśnij  krótko  przycisk  Odtwórz  dwa  
razy,  aby  uruchomić  funkcję  połączenia  zwrotnego.

W  trybie  programowania  odtwarzania  naciśnij  przycisk  Stop  dwukrotnie,  a  następnie  naciśnij  przycisk  Play,  aby  przejść  do  normalnego  trybu  odtwarzania.

2.  Naciśnij  przycisk  głośności  (15),  aby  dostosować  głośność  i  cieszyć  się  muzyką  z  płyty  CD.

4.  Podczas  odtwarzania  przez  Bluetooth  naciśnij  krótko  przycisk  Odtwarzaj,  aby  aktywować  funkcję  Odtwarzaj/Pauza.
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1.  Otwórz  drzwiczki  odtwarzacza  CD,  umieść  zadrukowaną  stronę  płyty  CD  na  wrzecionie  ruchu,  a  następnie  zamknij  drzwiczki.  Po  kilku  sekundach  
odtwarzacz  CD  odczyta  całkowity  utwór  i  przejdzie  do  automatycznego  odtwarzania.  W  tym  momencie  ekran  wyświetlacza  LCD  wyświetla  czas  aktualnie  
odtwarzanego  utworu.

8.  W  stanie  zatrzymania  naciśnij  przycisk  Mode  (6),  aby  przejść  do  stanu  programowania.  Naciśnij  przycisk  Previous/Rewind  (10),  aby  wybrać  utwór  do  
zaprogramowania,  a  następnie  naciśnij  przycisk  Mode  (6),  aby  zapisać  utwór.  CD  można  zaprogramować  na  20  utworów,  a  MP3  na  99  
utworów.  Po  zaprogramowaniu  naciśnij  przycisk  play,  aby  odtwarzać  w  kolejności  programu.  Podczas  procesu  programowania  naciśnij  przycisk  stop,  
aby  zatrzymać  programowanie  i  wyjść  ze  stanu  programowania.

3.  Po  pomyślnym  sparowaniu  „CD  X1”  na  ekranie  nie  będzie  migać  ikona  „BT”.

2.  Włącz  telefon  lub  inne  urządzenie  Bluetooth,  a  gdy  wyszuka  ono  urządzenie  radiowe  Bluetooth,  wyświetli  jego  nazwę.

Naciśnij  krótko  przycisk  (8),  aby  wybrać  funkcję  CD  i  przejść  do  trybu  odtwarzania  płyty  CD.

Naciśnij  go  długo  dwa  razy,  aby  powtórzyć  utwory  w  bieżącym  folderze.  Naciśnij  go  długo  po  raz  trzeci,  aby  powtórzyć  wszystkie  utwory.  Naciśnij  
go  długo  po  raz  czwarty,  aby  przejść  do  funkcji  odtwarzania  losowego.  Naciśnij  go  długo  po  raz  piąty,  aby  anulować  funkcję  odtwarzania  losowego  
i  powrócić  do  normalnej  funkcji  odtwarzania.

Uwaga:  Podczas  odtwarzania  utworów  MP3  z  folderu  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  Mode  (6)  jeden  raz,  aby  powtórzyć  pojedynczy  utwór.

1.  Naciśnij  przycisk  funkcji  (8),  aby  wybrać  tryb  „BT”,  a  Bluetooth  przejdzie  w  tryb  parowania  i  wyświetli  migający  komunikat  „BT”.

Uwaga:  W  trybie  uśpienia  naciśnij  krótko  przycisk  SLEEP,  aby  sprawdzić,  ile  czasu  pozostało  do  uśpienia  przed  wyłączeniem  urządzenia.

7.  Naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  Mode  (6),  a  aktualnie  odtwarzany  utwór  zostanie  powtórzony;  Naciśnij  i  przytrzymaj  go  ponownie,  a  wszystkie  utwory  
zostaną  odtworzone  wielokrotnie;  Naciśnij  i  przytrzymaj  go  po  raz  trzeci,  aby  wyjść  z  funkcji  odtwarzania  z  powtarzaniem  i  przejść  do  funkcji  
odtwarzania  losowego.  Naciśnij  go  po  raz  czwarty,  aby  anulować  funkcję  odtwarzania  losowego  i  wznowić  normalną  funkcję  odtwarzania.

6.  Naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  Poprzedni/Przewiń  do  tyłu  (10)  na  płycie  CD  podczas  odtwarzania,  a  punkt  odtwarzania  szybko  przesunie  się  do  tyłu  w  
bieżącym  utworze.  Po  osiągnięciu  żądanej  pozycji  zwolnij  przycisk,  aby  rozpocząć  odtwarzanie;  Naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  Następny/Przewiń  do  przodu  
(11),  a  punkt  odtwarzania  szybko  przesunie  się  do  przodu  w  bieżącym  utworze.  Po  osiągnięciu  żądanej  pozycji  zwolnij  przycisk,  aby  rozpocząć  
odtwarzanie.

2.  Po  wybraniu  czasu  uśpienia  radio  automatycznie  przejdzie  w  tryb  wyłączenia

Po  włączeniu  radia  naciśnij  krótko  przycisk  funkcyjny  (8),  aby  przełączyć  na  pozycję  USB,  włóż  dysk  USB  do  interfejsu  USB  (22),  a  radio  będzie  bezpośrednio  
odtwarzać  utwory  z  tej  pamięci.  Działanie  innych  funkcji  jest  takie  samo,  jak  w  przypadku  funkcji  CD.
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Zdalne  sterowanie

Zdalna  obsługa

8.  Po  sparowaniu  Bluetooth  i  odebraniu  połączenia  naciśnij  krótko  przycisk  Odtwórz,  aby  zakończyć  połączenie.

Przycisk  AUX:  W  innych  trybach  pracy  krótkie  naciśnięcie  przycisku  AUX  spowoduje  bezpośrednie  przełączenie  w  tryb  AUX.

b.Krótkie  naciśnięcie  przycisku  Dalej  powoduje  wyświetlenie  następujących  opcji

30>20>10>WYŁ>120>110>100>90>80>70>60>50>40>30>20>10>WYŁ

Przycisk  radiowy:  W  innych  trybach  pracy  krótkie  naciśnięcie  przycisku  radiowego  spowoduje  bezpośrednie  przełączenie  do  trybu  radiowego.

dwa  razy,  aby  odrzucić  połączenie.

Przycisk  USB:  W  innych  trybach  pracy  krótkie  naciśnięcie  przycisku  USB  spowoduje  bezpośrednie  przełączenie  w  tryb  USB.

a.Krótkie  naciśnięcie  przycisku  „Poprzedni”  daje  następujące  opcje

1.  Naciśnij  krótko  przycisk  SLEEP  w  trybie  pracy,  aby  przejść  do  trybu  uśpienia.  Lampka  Sleep  (20)  działa,  a  następnie  wybierz  przycisk  góra/dół,  aby  
ustawić  czas  uśpienia  (minuty),  który  należy  wyłączyć.

Przycisk  CD:  W  innych  trybach  pracy  krótkie  naciśnięcie  przycisku  CD  spowoduje  bezpośrednie  przełączenie  w  tryb  CD.

Przycisk  wyciszenia:  Naciśnij  krótko  przycisk  wyciszenia  podczas  odtwarzania  utworu  lub  słuchania  programu,  aby  wyciszyć  radio.  Naciśnij  ten  
przycisk  ponownie,  aby  przejść  do  normalnego  trybu  słuchania.

Przycisk  uśpienia:
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Pozostałe  funkcje  przycisków  są  takie  same  jak  w  przypadku  obsługi  CD.

Przycisk  zasilania:  Aby  wyłączyć  radio,  naciśnij  krótko  przycisk  zasilania  (OFF).

Przycisk  numeryczny:  Podczas  odtwarzania  utworu  CD  lub  MP3  naciśnij  przycisk  numeryczny,  aby  wybrać  utwór  do  odtworzenia.  Na  
przykład  naciśnięcie  przycisku  6  spowoduje  bezpośrednie  przejście  do  6.  utworu  do  odtworzenia,  a  naciśnięcie  przycisku  2,  a  następnie  
przycisku  5  spowoduje  bezpośrednie  przejście  do  25.  utworu  do  odtworzenia.

Przycisk  folderu:  Podczas  odtwarzania  utworów  MP3  z  folderem  naciśnij  krótko  „FOLD-”,  aby  wybrać  poprzedni  utwór  w  folderze  do  odtworzenia,  
a  krótko  „FOLD+”,  aby  wybrać  następny  utwór  w  folderze  do  odtworzenia.

Uwaga:  Pracując  w  trybie  uśpienia,  naciśnij  krótko  przycisk  Uśpienia,  aby  zobaczyć,  ile  czasu  pozostało  do  uśpienia.
2.  Po  wybraniu  czasu  uśpienia  radio  automatycznie  przejdzie  w  tryb  wyłączenia.

Przycisk  AM/FM:  W  trybie  radia  naciśnij  krótko  przycisk  AM/FM,  aby  wybrać  żądany  kanał.
Przycisk  BT:  W  innych  trybach  pracy  krótkie  naciśnięcie  przycisku  BT  spowoduje  bezpośrednie  przełączenie  w  tryb  BT.

9.  Po  sparowaniu  Bluetooth  naciśnij  krótko  przycisk  Stop,  aby  rozłączyć  Bluetooth.

30>40>50>60>70>80>90>100>110>120>WYŁ>10>20>30
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2.  Po  dłuższym  użytkowaniu  soczewka  lasera  może  się  zabrudzić,  powodując  zacinanie  się  dźwięku  podczas  odtwarzania.  Użyj  szczotki  do  obiektywu  
aparatu,  aby  delikatnie  zetrzeć  kurz,  a  następnie  przedmuchaj  go  suszarką  do  włosów.  Alternatywnie,  użyj  czystego  wacika  nasączonego  
niewielką  ilością  bezwodnego  alkoholu,  aby  wyczyścić  soczewkę  lasera,  a  następnie  osusz  soczewkę  czystym  wacikiem.

Zakłócanie  dźwięku

To  radio  nie  działa

Niezgodna  płyta  CD

4.  Jeżeli  strona  dysku  zawierająca  dane  jest  bardzo  brudna,  wyczyść  ją  miękką,  wilgotną  ściereczką  i  osusz.

Włóż  wtyczkę  zasilającą  mocno  do  

gniazdka.

Nieprawidłowa  obsługa
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5.  Nie  pisz  i  nie  podpisuj  płyty  CD.

To  radio  nie  może  grać

Brudna  płyta  CD  lub  soczewka  lasera

Możliwe  powody

Brak  dźwięku

Wymień  na  inną  kompatybilną  płytę  CD

1.  Jeśli  obudowa  jest  bardzo  brudna,  namocz  miękką  szmatkę  w  czystej  wodzie  lub  wodzie  z  mydłem,  wykręć  ją  i  przetrzyj  produkt.  Jeśli  planujesz  użyć  
chemicznych  środków  czyszczących,  przeczytaj  najpierw  instrukcję.  Nigdy  nie  używaj  alkoholu  ani  rozcieńczalnika  do  czyszczenia  obudowy.

Zjawisko  usterki

Postępuj  zgodnie  z  instrukcjami

Wyczyść  płytę  CD  lub  soczewkę  lasera

3.  Trzymając  płytę  w  dłoniach,  nie  dotykaj  strony  z  danymi  (srebrnej  powierzchni),  aby  uniknąć  zacięć  dźwięku  podczas  odtwarzania.

Niezamknięte  drzwiczki  CD

Wtyczka  zasilania  nie  jest  włożona  do  

gniazdka

Zmień  płytę  CD

Uwaga:  Wycieraj  płytę  od  środka  do  zewnątrz  w  linii  prostej,  nie  obracając  jej.

W  stanie  minimalnej  głośności

Nieprawidłowo  umieszczona  płyta  CD Połóż  płytę  CD  stroną  zadrukowaną  do  góry

Rysy  lub  zagięcia  na  płycie  CD

Rezolucja

Zamknij  dokładnie  drzwiczki  CD

Podgłośnij  głośność

Prosty  przewodnik  rozwiązywania  problemów

Konserwacja
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Przed  rozpoczęciem  korzystania  z  radia  należy  zapoznać  się  z  niniejszą  instrukcją,  która  zawiera  ważne  wskazówki  dotyczące  bezpiecznego  

użytkowania,  świadomości  oddziaływania  energii  częstotliwości  radiowych  oraz  kontroli  nad  nią  w  celu  zapewnienia  zgodności  z  

obowiązującymi  normami  i  przepisami.

(2)  Urządzenie  to  musi  być  odporne  na  wszelkie  odbierane  zakłócenia,  w  tym  zakłócenia  mogące  powodować  niepożądane  
działanie.

Symbol  przekreślonego  pojemnika  na  śmieci  na  Twoim  produkcie,  ulotce  lub  opakowaniu  przypomina,  że  w  Unii  Europejskiej  
wszystkie  produkty  elektryczne  i  elektroniczne,  baterie  i  akumulatory  (akumulatory)  muszą  być  oddawane  do  wyznaczonych  punktów  
zbiórki  po  zakończeniu  ich  żywotności.  Nie  wyrzucaj  tych  produktów  jako  niesortowanych  odpadów  komunalnych.  Utylizuj  je  
zgodnie  z  przepisami  obowiązującymi  w  Twojej  okolicy.

•Sprzedaż

(1)  Urządzenie  to  nie  może  powodować  szkodliwych  zakłóceń  i

Wymagania  FCC:  •To  
urządzenie  jest  zgodne  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Eksploatacja  podlega  następującym  dwóm  warunkom:

Wymagania  CE:  •(Prosta  
deklaracja  zgodności  UE)  Henan  Eshow  Electronic  Commerce  Co.,Ltd  oświadcza,  że  typ  sprzętu  radiowego  jest  zgodny  z  zasadniczymi  
wymaganiami  oraz  innymi  stosownymi  postanowieniami  dyrektywy  RED  2014/53/UE,  dyrektywy  ROHS  2011/65/UE  i  dyrektywy  
WEEE  2012/19/UE;  pełny  tekst  deklaracji  zgodności  UE  jest  dostępny  pod  następującym  adresem  internetowym:  www.retekess.com.

--  Aby  uzyskać  pomoc,  należy  zwrócić  się  do  sprzedawcy  lub  doświadczonego  technika  radiowo-telewizyjnego.

Wymiana  jakiegokolwiek  elementu  nadajnika  (kryształu,  półprzewodnika  itp.)  na  inny,  nieupoważniony  przez  lokalne  wydziały  
zarządzania  radiowego,  sprzęt  przeznaczony  do  tego  radia,  może  stanowić  naruszenie  przepisów.

Zmiany  lub  modyfikacje,  które  nie  zostały  wyraźnie  zatwierdzone  przez  stronę  odpowiedzialną  za  zgodność,  mogą  unieważnić  
upoważnienie  użytkownika  udzielone  przez  lokalne  departamenty  zarządzania  radiem  do  obsługi  tego  radia  i  nie  powinny  być  
dokonywane.  Aby  spełnić  odpowiednie  wymagania,  regulacje  nadajnika  powinny  być  wykonywane  wyłącznie  przez  osobę  
posiadającą  certyfikat  kwalifikacji  technicznych  do  wykonywania  konserwacji  i  napraw  nadajnika  w  prywatnych  usługach  lądowych  
mobilnych  i  stacjonarnych,  zgodnie  z  certyfikatem  wydanym  przez  przedstawiciela  organizacji  użytkownika  tych  usług.

--  Podłącz  urządzenie  do  gniazdka  w  innym  obwodzie  niż  ten,  do  którego  podłączony  jest  odbiornik.

Nieautoryzowana  modyfikacja  i  regulacja

--  Zwiększ  odległość  między  urządzeniem  i  odbiornikiem.
--  Zmiana  orientacji  lub  położenia  anteny  odbiorczej.

Gdy  radia  są  używane  w  związku  z  zatrudnieniem,  przepisy  samorządu  lokalnego  wymagają,  aby  użytkownicy  byli  w  pełni  świadomi  i  
potrafili  kontrolować  swoje  narażenie,  aby  spełnić  wymagania  zawodowe.  Świadomość  narażenia  może  być  ułatwiona  dzięki  
użyciu  etykiety  produktu  kierującej  użytkowników  do  określonych  informacji  dotyczących  świadomości  użytkownika.  Twoje  
radio  Retekess  ma  etykietę  produktu  dotyczącą  narażenia  na  działanie  fal  radiowych.  Ponadto  instrukcja  obsługi  Retekess  lub  
osobna  broszura  dotycząca  bezpieczeństwa  zawierają  informacje  i  instrukcje  obsługi  wymagane  do  kontrolowania  narażenia  na  
działanie  fal  radiowych  i  spełnienia  wymogów  zgodności.

(1)  Urządzenie  to  nie  może  powodować  zakłóceń.

To  urządzenie  zawiera  nadajniki/odbiorniki  zwolnione  z  licencji,  które  są  zgodne  z  RSS  zwolnionymi  z  licencji  Innovation,  Science  and  Economic  
Development  Canada.  Działanie  podlega  następującym  dwóm  warunkom:

To  urządzenie  generuje  zastosowania  i  może  emitować  energię  o  częstotliwości  radiowej  i,  jeśli  nie  jest  zainstalowane  i  używane  
zgodnie  z  instrukcją,  może  powodować  szkodliwe  zakłócenia  w  komunikacji  radiowej.  Nie  ma  jednak  gwarancji,  że  zakłócenia  nie  
wystąpią  w  konkretnej  instalacji.  Jeśli  to  urządzenie  powoduje  szkodliwe  zakłócenia  w  odbiorze  radia  lub  telewizji,  co  można  
ustalić,  wyłączając  i  włączając  urządzenie,  zachęca  się  użytkownika  do  podjęcia  próby  skorygowania  zakłóceń  za  pomocą  jednego  lub  
więcej  z  następujących  środków:

Przepisy  samorządowe

•(Jeśli  dotyczy)  Ten  sprzęt  został  przetestowany  i  uznany  za  zgodny  z  limitami  dla  urządzeń  cyfrowych  klasy  B,  zgodnie  z  częścią  
15  przepisów  FCC.  Limity  te  mają  na  celu  zapewnienie  rozsądnej  ochrony  przed  szkodliwymi  zakłóceniami  w  instalacjach  domowych.

Wymagania  IC:  
Aparatura  radiowa  zwolniona  z  licencji
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PRZEWODNIK  DOTYCZĄCY  EKSPOZYCJI  NA  RF  I  BEZPIECZEŃSTWA  PRODUKTU

UWAGA!
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OSTRZEŻENIE

OSTRZEŻENIE

Małe  części.  Nie  dla  dzieci  poniżej  3  lat.

To  urządzenie  jest  zgodne  z  normą  Industry  Canada  RSS  mającą  zastosowanie  do  urządzeń  radiowych  zwolnionych  z  licencji.  Operacja  jest  
dozwolona  pod  następującymi  dwoma  warunkami:

Zatwierdzone  akcesoria

(2)  Urządzenie  to  musi  być  odporne  na  wszelkie  zakłócenia,  w  tym  zakłócenia  mogące  powodować  jego  niepożądane  działanie.

Unikaj  ryzyka  zadławienia

•Aby  uniknąć  zakłóceń,  wyłącz  radio  w  miejscach,  gdzie  znajdują  się  znaki  informujące  o  tym.  •NIE  używaj  
nadajnika  w  miejscach  wrażliwych  na  promieniowanie  elektromagnetyczne,  takich  jak  szpitale,  samoloty  i  miejsca  wybuchów.

Uwaga:  Narażenie  na  głośne  dźwięki  z  dowolnego  źródła  przez  dłuższy  czas  może  mieć  tymczasowy  
lub  trwały  wpływ  na  słuch.  Im  głośniejsze  jest  radio,  tym  mniej  czasu  potrzeba,  aby  słuch  mógł  
ucierpieć.  Uszkodzenie  słuchu  spowodowane  głośnym  hałasem  jest  czasami  początkowo  niewykrywalne  i  może  mieć  efekt  
kumulacyjny.tener  un  efecto  acumulativo.effect.tener  un  efecto  acumulativo.

•  Podczas  korzystania  z  radia  bez  zestawu  słuchawkowego  lub  słuchawki  dousznej  nie  należy  umieszczać  głośnika  radia  
bezpośrednio  przy  
uchu.  •  Należy  zachować  ostrożność  podczas  korzystania  ze  słuchawek,  ponieważ  nadmierne  ciśnienie  dźwięku  wytwarzane  
przez  słuchawki  douszne  i  nauszne  może  spowodować  utratę  słuchu.

•  NIE  używaj  radia  bez  odpowiedniej  anteny,  ponieważ  może  to  uszkodzić  radio,  a  także  spowodować  przekroczenie  limitów  narażenia  na  RF.  
Prawidłowa  antena  to  antena  dostarczona  z  tym  radiem  przez  producenta  lub  antena  specjalnie  autoryzowana  przez  producenta  do  użytku  z  
tym  radiem,  a  zysk  anteny  nie  może  przekraczać  określonego  zysku  podanego  przez  producenta.

Informacje  o  narażeniu  na  działanie  fal  radiowych  (jeśli  dotyczy)

•  Ogranicz  czas  korzystania  ze  słuchawek  i  słuchawek  dousznych  przy  wysokiej  głośności.

Urządzenie  zostało  ocenione  pod  kątem  spełnienia  ogólnego  wymogu  ekspozycji  RF.  Urządzenie  może  być  używane  w  warunkach  
przenośnej  ekspozycji  bez  ograniczeń.

•  Przed  podłączeniem  zestawu  słuchawkowego  lub  słuchawki  dousznej  należy  zmniejszyć  głośność.

•  Zwiększaj  głośność  tylko  wtedy,  gdy  znajdujesz  się  w  hałaśliwym  otoczeniu.

Ostrzeżenia  dotyczące  częstotliwości  radiowych

•Aby  uzyskać  listę  akcesoriów  zatwierdzonych  przez  Retekess  dla  Twojego  modelu  radia,  odwiedź  następującą  stronę  
internetową:  http://www.Retekess.com

(2)  użytkownik  urządzenia  musi  zaakceptować  wszelkie  odbierane  zakłócenia  radiowe,  nawet  jeśli  mogą  one  powodować  niepożądane  
działanie.

•  Używaj  najniższej  głośności  niezbędnej  do  wykonania  swojej  pracy.

Chroń  swój  słuch:

(1)  to  urządzenie  nie  może  powodować  zakłóceń;

•To  radio  spełnia  wytyczne  dotyczące  narażenia  na  RF,  gdy  jest  używane  z  akcesoriami  Retekess  dostarczonymi  lub  
przeznaczonymi  do  tego  produktu.  Użycie  innych  akcesoriów  może  nie  zapewnić  zgodności  z  wytycznymi  dotyczącymi  
narażenia  na  RF  i  może  naruszać  przepisy.
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